
Polipasto eléctrico 
de Cable

Manual de Instrucciones

Modelo PCC

Nota: El operador debe leer detalladamente 
y entender las instrucciones presentada en 
este manual.



Gracias por confiar en nosotros. Para su seguridad y correcta operación, por favor, lea 
cuidadosamente las instrucciones antes de usar el producto.

Nota: Toda la información aquí presentada se basa en los datos disponibles en el 
momento de impresión. El fabricante se reserva el derecho a modificar sus propios 
productos en cualquier momento sin previo aviso, por lo tanto, se sugiere verificar 
siempre las posibles actualizaciones.

Descripción General

ADVERTENCIAS

El uso inapropiado de esta máquina, puede causar daños 
al personal. Por lo tanto, se debe tener en cuenta las 
instrucciones de este manual.

- Compruebe siempre que la tensión de la red sea idéntica a la tensión indicada 
en la placa de características. En el caso de que la tensión de la red eléctrica no 
sea adecuada, la máquina puede funcionar de forma anormal y provocar lesiones 
personales.
- La fuente de alimentación debe estar conectada a tierra y protegida por un 
interruptor diferencial de corriente residual (RCCB).
-Mantenga limpio el entorno de trabajo inmediato. Espacios de trabajo 
desordenados       y bancos de trabajo puede causar accidentes.
- Protéjase de una descarga eléctrica. Evite el contacto físico con superficies 
conectadas a tierra (por ejemplo, tuberías, radiadores de calor, estufas o 
refrigeradores).
- No intente levantar cargas que excedan la carga nominal (consulte la placa de 
datos).       No use 2 o más máquinas para cargar el mismo objeto.
- Siempre use equipo de seguridad (como guantes de goma, calzado antideslizante, 
audición y cabello) protección y etc.) cuando se trabaja. Nunca use ropa suelta o 
joyas; Esto podría ser atrapado por partes móviles de la máquina. Use la máquina 
solo para el propósito para el que está diseñada. Nunca levante personal usando 
el polipasto de cable.
- Solo se puede usar en interiores. Este cabrestante de cable no se puede usar al 
aire libre, es adecuado para usar en interiores.
- No tire del cable de alimentación para sacar el enchufe. Proteja el cable de 
alimentación del calor, aceite y bordes filosos.
- Nunca intente elevar cargas fijas o atascadas. Está prohibido levantar un peso 
torcido o tirar de él por el suelo. Está prohibido transportar masas fundidas 
calientes.
- Prohibir las puestas en marcha no deseadas con una cuerda de acero suelta.
Asegúrese de izar las cargas con la velocidad más baja desde el suelo. Y el cable 
debe estar tenso pero no desenrollado cuando comience a cargarse desde el 
suelo.
- Tire del enchufe cuando el cable no esté en uso.



ADVERTENCIAS

- El interruptor final (n. ° 5, Palanca del mecanismo de parada automática) no 
puede usarse como fuera de interruptor o desmantelado, que es un dispositivo de 
seguridad para evitar que el peso se levante. No deje la carga colgando en el aire 
a largo plazo, para evitar la deformación de las piezas. Mientras la máquina está 
en funcionamiento, no realice ninguna reparación o inspección.
- Verifique el polipasto de cable a intervalos regulares para detectar signos de 
daños. El interruptor de control debe ser en buena condición.
- Guarde el cabrestante de cable de manera adecuada cuando no esté en uso.
Almacene la máquina en un lugar seco, alto o con cerradura, fuera del alcance de 
los niños, incluido bolsas de plástico, cajas, espuma de poliestireno y etc.
- Haga que el trabajo de reparación y servicio sea realizado solo por talleres 
autorizados por un electricista capacitado. Los trabajos de reparación solo deben 
ser realizados por un electricista capacitado, de lo contrario la máquina puede 
causar accidentes.
- No encienda y apague la máquina rápidamente (modo de avance lento).
- Siempre concéntrese completamente cuando opere el polipasto de cable.
- No se pare ni trabaje bajo la carga elevada.
- Dependiendo de la frecuencia de uso, después de 20 horas de funcionamiento 
continuo, la máquina debe tomarse para un mantenimiento completo (al menos 
once años).
- Si los frenos dejan de funcionar y la carga baja rápidamente, se debe presionar 
el interruptor de apagado inmediatamente y luego el interruptor de encendido. 
Después de la descarga, envíe la máquina a un profesional calificado para que la 
reparen.

Presione el botón E-stop a tiempo en caso de peligro o emergencia.
Para soltar el botón, gírelo en la dirección de la flecha.



1. Desglose partes
1. Abrazadera de sujeción
2. Agujero de fijación para 
gancho
3. Tambor
4. Palanca para una longitud 
de cable máxima
5. Palanca del mecanismo de 
parada automática
6. Cable de acero
7. Peso del recorte
8. Gancho de carga

9. Interruptor de parada de 
emergencia
10. Pulsador
11. Control remoto
12. Cable de alimentación
13. Cable de control
14. Motor
15. Polea de reenvio
16. Gancho adicional
17. Cable para control remoto





2. Certificación

CERTIFICADO DE CONFORMIDAD

Por la presente, certificamos que el equipo designado, está conforme en cuanto a la 
concepción, tipo de construcción y modelo que comercializamos, respondiendo a las 
exigencias fundamentales de seguridad y de salud según la/las directivas CE vigentes:

Directiva 2006/42/CE del parlamento Europeo y del Consejo del 17 de mayo   
de 2006, relativa a las máquinas y por la que se modifica la directiva 95/16/CE,   

es una actualización de la 98/37/CE.

Al efectuar cualquier modificación se perderá toda validez de certificación de 
conformidad. 

Fecha expedición:   Septiembre de 2019
Fecha vencimiento: Septiembre de 2021

Departamento de calidad

Modelo: PCC -  Polipasto Eléctrico de Cable
Código   Reférencia
78-452   PCC-125/250
78-456   PCC-200/400
78-460   PCC-300/600
78-464   PCC-400/800
78-468   PCC-500/1000

Fabricante:  Gayner S.A.
Dirección:  C/Palau de Plegamans, 15, Polinyà, Barcelona
Teléfono:  937 13 59 59
Mail:   info@gayner.net

Web:  www.gayner.es

Firmado:



La siguiente tabla indica los principales parámetros del apilador:

3. Especificaciones técnicas

Referencia PCC-
125/250

PCC-
200/400

PCC-
300/600

PCC-
400/800

PCC-
500/1000

Tensión nominal  230v ~  230v ~  230v ~  230v ~  230v ~

Frecuencia nominal 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Potencia  500W 1000W 1050W  1300W  1600W

Corriente clasificada 2.18A 4.35A 4.35A 5.65A 5.65 / 
6.96A

Carga nominal 
1/doble cable

125/
250Kg

200/
400Kg

300/
600Kg

400/
800Kg

500/
1000Kg

Velocidad nominal
1 /doble cable

8/4 
m/min

8/4 
m/min

8/4 
m/min

8/4 
m/min

8/4 
m/min

Altura de elevación
1 /doble cable 16/8 m 16/8 m 16/8 m 16/8 m 16/8 m

Diámetro del cable 3,0 mm 4,0 mm 4,5 mm 5,0 mm 6,0 mm

Clase de protección  IP54  IP54  IP54  IP54  IP54

Categoría motor M1  M1  M1  M1  M1

Modo de operación  S3 20% 
-10min

S3 20% 
-10min

S3 20% 
-10min

 S3 20% 
-10min

S3 25% 
-10min

Resistencia a la tracción de
el cable de acero

 1870 
Nmm2

1870 
Nmm2

 1870 
Nmm2

1870 
Nmm2

 1870 
Nmm2

Clase de aislamiento B B B B B

Clasificación de protección  I I I I I

Presión de sonido
nivel (LWA) 71 dB(A)  71 dB(A)  71 dB(A)  71 dB(A)  71 dB(A)

Peso 12 kg  16 kg  18 kg  20 kg  33 kg

A1 A1 A1 A1 A1

ED:20% ED:20% ED:20% ED:20% ED:25%



- Modo de funcionamiento S3 - 20% - 10 minutos: S3 = Modo intermitente sin influir en 
el proceso de arranque. Esto significa que el período máximo de operación en un tiempo 
de 10 minutos es 20% (2.0 minutos).
- Solo use aparatos que estén en perfecto estado de funcionamiento.
- Realice el mantenimiento y limpie el aparato regularmente.
- Adapte su estilo de trabajo para que se adapte al electrodoméstico.
- No sobrecargue el aparato.
- Haga revisar el electrodoméstico siempre que sea necesario.
- Apague el aparato cuando no esté en uso.
- Use guantes protectores.

Consejos de uso

- El polipasto de cable está diseñado para levantar y bajar cargas en áreas cerradas 
acordes con la capacidad de la máquina.
- El equipo debe ser utilizado solo para su propósito prescrito. Cualquier otro uso se 
considera como un uso indebido. El usuario / operador y no el fabricante será responsable 
de los daños o lesiones de cualquier tipo causados   como resultado de esto.
- Tenga en cuenta que nuestro equipo no ha sido diseñado para su uso en aplicaciones 
comerciales, comerciales o industriales.
- Nuestra garantía quedará anulada si la máquina se utiliza en negocios comerciales, 
comerciales o industriales o con fines equivalentes.

4. Funcionamiento

5. Antes de empezar

Antes de conectar el equipo a la fuente de alimentación, asegúrese de que los datos en 
la placa de características sean idénticos a los datos de la red.
Siempre desenchufe el cable de alimentación antes de realizar ajustes en el equipo.
Por favor, realice una prueba de no carga antes de la operación de puesta en marcha al 
principio y compruebe:
a, La flexibilidad del interruptor de funcionamiento arriba / abajo para asegurar el 
control de la elevación y descenso del gancho de carga.
b, la flexibilidad del soporte del límite hacia arriba para garantizar el corte del circuito.
do. La flexibilidad del soporte del límite descendente para garantizar el circuito de corte 
cuando el cable de acero está casi agotado.
d, Cualquier sonido anormal cuando se inicia la operación.
e, la cuerda de acero es posible dañada (dividida o doblada), o alcanza 20 horas después 
de usarla, cambie la cuerda inmediatamente.
El polipasto de cable no es adecuado para el transporte de masas calientes y / o fundidas 
y, además, no es adecuado para su uso a bajas temperaturas o en atmósferas agresivas.
Está en el grupo mecánico M1.
Lea y absorba las instrucciones de operación antes de usar el polipasto de cable.
Asegúrese de que el operador sepa cómo funciona la máquina y cómo debe operarse.
El usuario siempre debe operar como se establece en las instrucciones de operación.
El polipasto de cable no está diseñado para un funcionamiento continuo. Su modo de



funcionamiento es: modo intermitente sin influir en el proceso de inicio.
La capacidad nominal de la máquina no varía debido a la posición de la carga.
Por favor inspeccione el gancho antes de que la operación sea posible dañada o 
distorsionada, reemplácelo a tiempo.
La vida útil del polipasto de cable es de aproximadamente 8000 ciclos (sin incluir las 
piezas de desgaste). Cuando el polipasto ha completado 8000 ciclos, todas sus partes 
mecánicas deben revisarse y revisarse.
La operación con un dispositivo de protección de corriente residual (Interruptor de 
parada de emergencia rojo) ofrece protección adicional bajo peligro y en circunstancias 
de emergencia, luego atornille la cabeza del interruptor como la dirección de la flecha 
para recuperar la operación después de eliminar los daños.
Por favor, asegúrese de tener suficiente lubricante en las piezas. Coloque el lubricante 
en el gancho de carga, el tambor del tambor del cable, la caja de engranajes y el cojinete 
cada medio año.

6. Puesta en marcha
Desempaquetado

Después de abrir el paquete, inspeccione el marco, el cable de acero, el gancho y el 
mecanismo de control eléctrico para detectar posibles daños en el tránsito.

Ensamblaje (Fig. 5)

El polipasto de cable está equipado con dos abrazaderas de sujeción (1) con las que debe 
sujetarse a un tubo rectangular. Las dimensiones del brazo deben ajustarse al tamaño 
de las abrazaderas de sujeción y deben ser capaces de soportar el doble de la carga 
nominal. Le recomendamos que busque asesoramiento de un técnico calificado.
Todos los tornillos deben apretarse correctamente. Un técnico calificado debe verificar 
el anclaje del brazo antes de arrancar la máquina.

Función de bloqueo y abordaje (Fig. 6 - 9)

El polipasto de cable está equipado con un rodillo de retorno (15) y un gancho adicional 
(16). Si estas piezas se usan correctamente, el polipasto puede levantar el doble de su 
carga nominal.
Coloque el rodillo de retorno (15) y el gancho adicional (16) como se muestra en la Figura 
6 - 8. El gancho permanente (8) debe unirse al orificio de fijación (2) (Fig. 9). La carga 
ahora se eleva con dos cables de acero, lo que significa que el polipasto puede levantar 
el doble de su carga nominal.



7. En funcionamiento
 Información para la operación

1. Retire la cinta adhesiva del tambor (3) antes de usar el polipasto por primera vez.
2. El valor de las emisiones de ruido con calificación A en la posición del operador es 
inferior a 70 dB.
3. Tensión de alimentación: 230 V ± 10%, 50 Hz ± 1%.
4. El polipasto de cable debe funcionar a temperaturas ambiente de entre 5 ° C y 40 ° C 
con una humedad relativa de menos del 90%. Altura sobre el nivel del mar: max. 1,000 
m.
5. La temperatura para el transporte y el almacenamiento puede estar entre -25 ° C y 55 
° C. La temperatura máxima no debe superar los 70 ° C.
6. El usuario debe levantar la carga del suelo a la velocidad más lenta posible. El cable 
debe estar tenso cuando la carga está elevada.
7. El motor (14) para el polipasto de cable está equipado con un interruptor de termostato. 
Mientras el polipasto de cable está funcionando, el motor (14) puede detenerse. Se 
reiniciará automáticamente cuando se haya enfriado.
8. El polipasto de cable eléctrico no está equipado con un limitador de potencia nominal. 
Por lo tanto, no debe repetir los intentos de levantar una carga si el disparo por 
sobrecarga está limitando la operación del polipasto. En este caso, la carga excede la 
capacidad nominal del polipasto de cable.
9. No deje ninguna carga suspendida sin supervisión sin antes tomar las precauciones 
de seguridad apropiadas.
10. Monte la máquina con un fusible de 10 A o un interruptor de circuito de corriente 
residual de 10 A (RCCB) para proteger el circuito.
11. No use la palanca (4/5) como dispositivo de parada de rutina. Solo se debe usar para 
detener la máquina en una emergencia.
12. Antes de comenzar, asegúrese de que el cable de acero (6) esté enrollado 
correctamente alrededor del tambor (3) y que el espacio entre los vientos sea más 
pequeño que el cable de acero (Fig. 3)
13. Asegúrese de que la carga esté correctamente asegurada al gancho (8) o, si está 
utilizando el bloque y el aparejo, el gancho adicional (16) y manténgalo siempre a una 



Operación (Fig. 9)

- Verifique si el interruptor de parada de emergencia (9) está presionado. Gire el 
interruptor de parada rojo en el sentido de las agujas del reloj para liberarlo.
- Presione el botón ▲ (10) para subir la carga.
- Presione el botón ▲ (10) para bajar la carga.
- Palanca del mecanismo de parada automática (5): cuando se alcanza la altura de 
elevación máxima, el peso de desconexión (7) presiona la palanca (5) hacia arriba.
- Esto dispara un interruptor de límite después del cual la carga no puede elevarse más.
- Palanca para una longitud de cable máxima (4): Cuando la carga ha alcanzado su 
posición más baja posible, se activa un interruptor de límite que hace que sea imposible 
bajar la carga más. - Este interruptor de límite también evita que el polipasto funcione 
en la dirección incorrecta (el gancho se mueve en la dirección opuesta a la flecha que se 
muestra en el interruptor de control).
- El polipasto de cable se detendrá si se presiona el interruptor de parada de emergencia 
(9).
En una emergencia, presione inmediatamente
Interruptor de parada de emergencia (9) para detener el polipasto de cable. El polipasto 
de cable no se puede operar si se ha presionado el interruptor de parada de emergencia.

Ratio intermitente

Esta máquina está diseñada para el tipo de funcionamiento S3 20% - 10 min (operación 
periódica intermitente). El ciclo de trabajo relativo es del 20%, lo que significa que el 
dispositivo puede funcionar con una carga nominal de 2,0 minutos durante cada ciclo 
de funcionamiento y debe apagarse durante 8 0 minutos para enfriarse. Por lo tanto, 
el dispositivo puede utilizarse continuamente durante una duración del 20% del ciclo 
operativo total de 10 minutos a carga nominal.

Sobrecarga

a) El cabrestante de cable no es adecuado para un funcionamiento continuo. El motor 
está protegido contra sobrecargas y sobrecalentamiento mediante un interruptor de 
temperatura.
b) Si se excede el tiempo de funcionamiento permitido, la temperatura del motor 
aumentará y el interruptor de temperatura apagará el cabrestante. El interruptor 
de temperatura se volverá a encender automáticamente después de una fase de 
enfriamiento.
c) En caso de una tensión en el polipasto de cable con una carga menor, el tiempo de 
operación aumentará y el tiempo de enfriamiento disminuirá.
d) ¡Atención! En caso de exposición directa a la luz solar, la temperatura de la carcasa 
aumentará significativamente, lo que también reducirá el tiempo de funcionamiento 
permitido. Por lo tanto, es posible que el interruptor de temperatura se apague después 
de un corto período de tiempo y el cabrestante se apague. Espere hasta que el dispositivo 
se enfríe. 



8. Mantenimiento
Siempre desconecte el enchufe de la red eléctrica antes de comenzar cualquier trabajo 
de limpieza.

Limpieza

- Mantenga todos los dispositivos de seguridad, salidas de aire y la carcasa del motor 
libres de suciedad y polvo lo más posible.
Limpie el equipo con un paño limpio o soplelo con aire comprimido a baja presión.
- Recomendamos que limpie el dispositivo inmediatamente cada vez que haya terminado 
de usar
eso.
- Limpiar el equipo de forma periódica con unmodelomodernodelosmodelospaquete.
Noutilicelimpieza
agentes o solventes; estos podrían atacar las partes plásticas del equipo. Asegúrese de 
que no se filtre agua en el dispositivo.

Mantenimiento

Se debe realizar una verificación cada 30 ciclos, como se muestra en la Fig. 4 o debajo, 
para ver si todo el cable de acero (6) está en buenas condiciones. Si está dañado, debe 
ser reemplazado por un cable de acero del tipo especificado en los datos técnicos.

C a b l e 

Servicio

Importante. Asegúrese siempre de que la máquina no esté conectada a la red eléctrica 
antes de comenzar cualquier trabajo de reparación.
- En lo siguiente: Un ciclo significa un movimiento de elevación y descenso de una carga. 
Periódico
inspección significa una inspección después de 100 ciclos.
- Pruebe periódicamente que los interruptores de límite en el polipasto de cable estén 
en buen estado de funcionamiento.
Realice esta prueba de la siguiente manera: cuando el cable haya alcanzado la altura 
máxima, se activará la palanca del mecanismo de parada automática (5). El motor (14) 
debe entonces detenerse. (Prueba sin carga).
Cuando el cable de acero (6) se haya desenrollado lo más posible, se activará la 
palanca para la longitud máxima del cable (4). El motor (14) debe entonces detenerse.

Cable doblado



Cuando el cable de acero (6) se haya desenrollado lo más posible, se activará la 
palanca para la longitud máxima del cable (4). El motor (14) debe entonces detenerse.
Inspeccione el cable de alimentación (12) y el cable de control (13) periódicamente.
- El cable de acero (6) y el rodillo de retorno (15) deben engrasarse cada 200 ciclos.
- Revise cada1000ciclos en los tornillos de cierre para las abrazaderas de fijación (1) 
y el rodillo de retroceso
(15) están bien apretados.
- Compruebe cada 1000 ciclos si los ganchos (8/16) y el rodillo de retorno (15) están 
en buen estado
condición.
- Antes de usar el polipasto, compruebe si el interruptor de parada de emergencia (9) 
y
los pulsadores (10) están en perfecto estado de funcionamiento.
- Verifique el sistema de frenado cada 1000 ciclos. Si el motor (14) hace ruidos 
inusuales
o no puede aumentar la carga nominal, es posible que el sistema de frenado requiera 
una revisión: - Reemplace las piezas dañadas o desgastadas y guarde la documentación 
de servicio relacionada con esto en un lugar seguro.
Póngase en contacto con un centro de servicio autorizado para cualquier trabajo de 
mantenimiento no programado.

Please quote the following data when ordering replacement parts: ▲ Type of machine
- Article number of the machine
- Identification number of the machine
- Replacement part number of the part required
Para obtener nuestros precios e información más recientes, visite www.gayner.es.

9. Almacenamiento
Guarde el equipo y los accesorios fuera del alcance de los niños en un lugar oscuro y seco 
a una temperatura superior a la de congelación. La temperatura de almacenamiento 
ideal es entre 5 y 30 ° C. Guarde la herramienta eléctrica en su embalaje original.

10. Eliminación y reciclaje
La unidad se suministra en un paquete para evitar que se dañe durante el transporte. 
Este embalaje es materia prima y, por lo tanto, puede reutilizarse o puede devolverse al 
sistema de materia prima.
La unidad y sus accesorios están hechos de varios tipos de materiales, como metal y 

Nunca coloque ninguna herramienta eléctrica en su hogar.
Para cumplir con la Directiva Europea 2012/19 / EV relativa a los equipos 
eléctricos y electrónicos antiguos y su implementación en las leyes 
nacionales, las herramientas eléctricas antiguas deben separarse de 
otros residuos y eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente, p. 
llevándolos a un depósito de reciclaje.



Reciclaje alternativo a la demanda de devolución de dispositivos eléctricos:
Como alternativa a la devolución del dispositivo eléctrico, el propietario está obligado 
a cooperar para garantizar que el dispositivo se recicla correctamente si se renuncia a 
la propiedad. Esto también puede hacerse entregando el dispositivo usado a un centro 
de devoluciones, que lo eliminará de acuerdo con la legislación nacional de gestión 
de residuos comerciales e industriales. Esto no se aplica a los accesorios y equipos 
auxiliares sin componentes eléctricos que se incluyen con el dispositivo usado.

11. Solución de problemas

Fallo Causa Solución

Se usa el interruptor de apagado pero el 
motor no gira 

 . No está conectado a la fuente de 
alimentación.
2. Los cables están rotos o rasgados. 
3. Mal funcionamiento del interruptor
4. El condensador se quema. 
5. El interruptor de fin no se ha resta-
blecido
o un error de interruptor de límite
6. El interruptor térmico ha sufrido una 
rotura de cable.

1. Conecte el artículo a la fuente de 
alimentación.
2. Verifique los cables y vuelva a conec-
tarlos a la toma de corriente.
3. Reparar el interruptor o cambiarlo
4. Cambia tu condensador
5. Verifique el interruptor final y reem-
place el interruptor de límite.
6. Espere hasta que el elemento se en-
fríe, o reemplace el interruptor térmico.

El interruptor de doble dirección ha sido 
activado. El motor es muy ruidoso, sin 
embargo no puede recoger la carga.

1. El voltaje ofrecido es demasiado 
pequeño.
2. El condensador se dañó.
3. El freno no está completamente 
abierto.

1. Ajuste el trabajo, dependiendo de la 
fuente de alimentación.
2. Cambiar la fuente de alimentación.
3. Permita que la máquina sea reparada 
por un servicio de reparación calificado.

Después de una pérdida de potencia, los 
frenos no se mantienen o la máquina se 
desliza hacia abajo

1. La brecha entre los frenos es dema-
siado grande.
2. El muelle del freno está desgarrado.
3. El disco de freno está bloqueado.
4. El disco de freno ya está sucio al 
principio.

 1. Permita que la máquina sea 
reparada por un servicio de reparación 
calificado.

El ruido de la máquina se vuelve más 
fuerte

1. Mal engrasada
2. Después de un uso prolongado, la 
rueda dentada y los cojinetes están 
dañados.
3. Mal instalado o abollado

1. Máquina de aceite / grasa oficialmen-
te. 2. Cambie la rueda dentada o los 
cojinetes.
3. Verifique las piezas instaladas.



El cabrestante de cable tiene demasiada 
tensión.

1. Error conectado a tierra o sin 
conexión a tierra. 
2. Los conectores internos están 
tocando la carcasa

1. Revise los cables conectados a tierra 
y conéctelos adecuadamente.
2. Verifique todas las conexiones 
internas

El interruptor final no está funcionando.
1. El interruptor final es defecto 
2. El interruptor final está bloqueado

1. Apagar o cambiar
2. Verificar, reparar y cambiar el inte-
rruptor final




